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Assembly

Before you begin, please carefully go through each phase of
the entire installation instruction. Then execute them step by
step. Follow site safety regulations. Wear gloves and goggles.
For more information, contact your local Sales Engineer.

Montage

Avant de commencer, lire attentivement 'ensemble des
instructions de montage. Ensuite, exécuter pas a pas ces
instructions. Se conformer aux réglementations de sécurité
sur chantier. Porter gants et lunettes de protection. Pour
toute information complémentaire, s’adresser au représentant
commercial de la région.

Montage

Bevor Sie beginnen, sollten Sie sorgféltig jede Phase

der Installationsanleitung durchgehen. Danach

flihren Sie sie Schritt flir Schritt aus. Befolgen Sie die
Montagesicherheitsbestimmungen. Tragen Sie Handschuhe
und wenn erforderlich Schutzbrille. Fiir weitere Informationen
wenden Sie sich bitte an lhren értlichen Verkaufsingenieur.

Montage

Voordat u begint, moet u elk deel van de montageinstructies
zorgvuldig doornemen. Voer ze vervolgens stap voor stap uit.
Volg de veiligheidsvoorschriften voor het bouwterrein. Draag
handschoenen en een veiligheidsbril. Voor meer informatie
kunt u contact opnemen met uw plaatselijke, technische
vertegenwoordiger.

Montering

Far montering pabegyndes, bedes De gennemleese
hele installationsvejledningen grundigt. Derefter folges
denne punkt for punkt. Lokale sikkerhedsbestemmelser
pa monteringsstedet skal overholdes. Handsker og
beskyttelsesbriller skal bruges. @nsker De yderligere
oplysninger, bedes De henvende Dem til Deres lokale
salgsingenior.

Assemblaggio

Prima di cominciare, vogliate esaminare minuziosamente ogni
fase delle istruzioni di istallazione. Quindi eseguitele passo
per passo. Seguite le norme di sicurezza. L’uso di guanti e di
occhiali di protezione é obbligatorio. Per ulteriori informazioni,
vogliate mettervi in contatto con il Tecnico delle Vendite
responsabile per la vostra zona.

Montagem

Antes de comecar recomendamos que leia as instru¢cGes para
se familiarizar bem com cada fase da instalagdo. Em seguida,
proceda a sua execuc¢do passo a passo. Siga as instru¢des
relativas a seguranga. Ponha luvas e oculos de proteccéo.
Para mais informacéo, consulte o técnico de vendas mais
proximo.

Montaje

Antes de empezar, compruebe cuidadosamente las
instrucciones de cada una de las fases de la instalacion.
Ejecute paso a paso cada fase. Siga las instrucciones de
seguridad que se ajusten a la normativa local. Use guantes y
gafas protectoras. Para mas informacion consulte a su técnico
local de ventas.

Installation

Innan du bérjar, gé noga igenom varje fas av
monteringsanvisningen. Utfér dem dérefter steg fér steg. Féjl
lokala sdkerhetsforeskrifter fér montering. Anvand handskar
och skyddsglaségon. Fér mer information, kontakta er lokala
foérsaljnings ingenjér.

Kokoaminen

Ennenkuin aloitat, lue tarkoin asennusohjeiden jokainen
kohta. Tee sitten kohta kohdalta niinkuin ohjeissa neuvotaan.
Noudata tavanomaisia turvallisuusmaéarayksid. Kéyta
suojakésineitd ja kasvosuojainta. Lisétietoja saat paikalliselta
myynti-insinddrilta.

Szerelés

Kérjuk, a munka kezdése elétt gondosan tanalmanyozza a
szerelési utasitas valamennyi fazisat. Kerjik kovesse azt
|épésrol Iépésre. Ugyeljen a munkavédeimi szempontokra.
Hasznaljon védokesztylit, és ha szlkséges véddszemuveget
is. Tovabbi informaciok tekintetében kérjlik. forduljon a cég
helyi képviseldjéhez.

T

HOLTEWBD SR, 27 v TILOWMD T HFET A TEEERE BHAT 210,
Fhirt, BELOEBEAD, FREZA T FTLICHELTTFE .
HEBFTOEERE IS TTFE 0,

FE. BN (T—-rn) SHALTTE,

i, OV TIE, BEROBMHY Y- L ALY P27 ETEEOADET E Y,

Coopxka

Ilepen HavyanoM cOOPKY CleAyeT BHMMATENBHO 03HAKOMMUTECA
€O BCeJ MHCTPYKLUMEH 110 MOHTaXY. BEINOJHUTE BCe oniepalpm
B yKaszaHHoM nopsazke. Cobmozare ofupie npaBmia TEXHMKA
besonmacHocTn paborel. Hoeuts nep9aTy 1 3alLMTHBIE OYKM.
3a ZONONHKTEILHOM MH(OpMaIei o0pallaiTecs K MECTHOMY
TIpefcTaBUTEN Hamell (pUpMBL.

S A

Aoy Bl U e I LB bkl 341 3 5 S g A S

LAY sasl ) ladall sl das s s
AU Sl gy 3L 55 Lyl LY aeldll gl s
LGl Sl S i il ) slaas Lo yand)




FLEXCLAD

‘ + 500 mm
Q{C\.

=z

W

2/4



FLEXCLAD

1 W {0
H i“\\\\\\\\

3/4



FLEXCLAD

Berry Plastics warrants that the product conft to its ical and physi iption and is appropriate for the use stated on the technical data sheet when used in compliance with Bery Plastics
writfen insfructions. Since many installation factors are beyond the control of Berry Plastics, the user shail ine the suitability of the products for the infended use and all risks and liabilities
in connection herewith. Berry Plastics liability is stated in the standard terms and conditions of sale. Berry Plaslics makes no other warranty either expressed or implied. All information contained in
this technical data sheet is to be used as a guide and is subject to change without notice. This technical data sheet supersedes all previous data sheets on this product.

Local Distributor / Representative:
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Headgquarters : Beny Plastics Tapes & Coatings Division, Franklin MA, USA
Tijuana, Mexico

Franklin, MA, USA Houston, TX, USA Tel USA +1 858 633 9797

Tel: +1 508 918 1714 Tel: +1 713 676 0085 Fax US: +1 858 633 9740 Westerlo, Belgium Baroda, India

US Toll Free: +1 800 248 0149 US Toll Free: 01 888 676 7202  Tel Mexico: +52 664 647 4397 Tel. +32 14 722500 Tel: +91 2667 264721

Fax: +1 508 918 1910 Fax:+1 713 676 0086 Fax Mexico: +52 664 647 4370 Fax +32 14 722570 Fax: +91 2667 264724
CPG@berryplastics.com CPGH@berryplastics.com CPGTJ@berryplastics.com CPGE@berryplastics.com CPGIN@berryplastics.com
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